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AKTA KASTAM 1967 
 

PERINTAH KASTAM (LARANGAN MENGENAI IMPORT) (PINDAAN) 2016 
 
 
PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen 31(1)                                                  

Akta Kastam 1967 [Akta 235], Menteri membuat perintah yang berikut: 

 

Nama dan permulaan kuat kuasa 

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Kastam                                

(Larangan  Mengenai Import) (Pindaan) 2016. 

 
(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 1 Jun 2016. 

 
Pindaan Jadual Pertama 

2. Perintah Kastam (Larangan Mengenai Import) 2012 [P.U. (A) 490/2012],                      

yang disebut “Perintah ibu” dalam Perintah ini, dipinda dalam Jadual Pertama dalam        

ruang (2) di bawah kepala “Description of Goods”— 

 

(a) berhubung dengan subbutiran 11(6), dengan menggantikan               

perkataan “Bromochlorodifluorothane” dengan perkataan 

“Bromochlorodifluoromethane”; dan 

 

(b) berhubung dengan subbutiran 11(7), dengan menggantikan                 

perkataan “Bromotrifluorothane” dengan perkataan 

“Bromotrifluoromethane”. 

 

Pindaan Jadual Kedua 

3. Jadual Kedua kepada Perintah ibu dipinda— 

 

(a) dalam Bahagian I, dengan memasukkan selepas butiran 11 dan butir-butir 

yang berhubungan dengannya butiran yang berikut: 
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(1) 
Item
No. 

(2) 
Description of Goods 

(3) 
Chapter/ 
Heading/ 

Subheading 
 

(4)                   
Country 

(5) 
Ministry/Department/
Statutory Body Issuing 

Licence 
 

“12. (1) Nicotine and its salts  2939.99 000 
 

All countries Pharmaceutical 
Services Division, 
Ministry of Health”; 
dan 

 (2) Essential oils containing 
nicotine 

 

33.01 

 

 

 (3) Preparations containing 
nicotine, in the form of 
tablets and chewing gum 
intended to assist smokers 
to stop smoking 

 

2106.90 990 

 

  

 (4) Preparations containing 
nicotine, in the form of 
patches (transdermal 
systems) intended to 
assist smokers to stop 
smoking 
 

3824.90 900 
 

  

 (5) Mixture and preparation 
whether or not containing 
tobacco extract or essence, 
nicotine, aromatic oil, 
flavouring etc. of a kind 
use for vaporizer smoking 
 

3824.90 900 
 

  

 (6) Phosphorus 
 

2804.70 000 
 

  

 (7) Hypophosphoric acid 
(diphosphoric (IV) acid 
(H4P2O6)) and its salt 
 

2809.20 110 
 

  

 (8) Alpha-
Phenylacetoacetonitrile 
(APAAN) 
 

2926.90 000   

 

(b) dalam Bahagian II, berhubung dengan subbutiran 20(14) dalam ruang (3)    

di bawah kepala “Chapter/Heading/Subheading” dengan menggantikan 

perkataan “2903.77 630” dengan perkataan “2903.73 000”. 
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Pindaan Jadual Keempat 

4. Jadual Keempat kepada Perintah ibu dipinda dalam Bahagian II, dalam ruang (3) 

di bawah kepala “Chapter/Heading/Subheading”— 

 

(a) berhubung dengan subsubbutiran 1(23)(b), dengan memasukkan perkataan 

“7306.21 000”; dan 

 

(b) berhubung dengan subbutiran 12(22), dengan menggantikan perkataan 

“8525.69 000” dengan perkataan “8528.69 000”. 

 
 
Dibuat 10 Mei 2016 
[SULIT KE.HT(96)669/15-36/Klt.18/S.K. 25; Perb. 0.9060/18 JLD.33 (SK.6); 
PN(PU2)338C/XXIV] 
 
 

DATO’ SERI AHMAD HUSNI BIN MOHAMAD HANADZLAH 
Menteri Kewangan Kedua 
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CUSTOMS ACT 1967 
 

CUSTOMS (PROHIBITION OF IMPORTS) (AMENDMENT) ORDER 2016 
 
 
IN exercise of the powers conferred by subsection 31(1) of the                                                

Customs Act 1967  [Act 235], the Minister makes the following order: 

 

Citation and commencement 

1. (1) This order may be cited as the Customs (Prohibition of Imports) 

(Amendment) Order 2016. 

 

 (2) This Order comes into operation on 1 June 2016. 

 

Amendment of First Schedule 

2. The Customs (Prohibition of Import) Order 2012 [P.U. (A) 490/2012],                         

which is referred to as the “principal Order” in this Order, is amended in the                        

First Schedule in column (2) under the heading “Description of Goods”— 

 

(a) in relation to subitem 11(6), by substituting for the                                             

word “Bromochlorodifluorothane” the word 

“Bromochlorodifluoromethane”; and 

 

(b) in relation to subitem 11(7), by substituting for the                                         

word “Bromotrifluorothane” the word “Bromotrifluoromethane”. 

 

Amendment of Second Schedule 

3. The Second Schedule to the principal Order is amended— 

 

(a) in Part I, by inserting after item 11 and the particulars relating to it the 

following item: 
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(1) 
Item
No. 

(2) 
Description of Goods 

(3) 
Chapter/ 
Heading/ 

Subheading 
 

(4)                   
Country 

(5) 
Ministry/Department/
Statutory Body Issuing 

Licence 
 

“12. (1) Nicotine and its salts  2939.99 000 
 

All countries Pharmaceutical 
Services Division, 
Ministry of Health”; 
and 

 (2) Essential oils containing 
nicotine 

 

33.01 

 

 

 (3) Preparations containing 
nicotine, in the form of 
tablets and chewing gum 
intended to assist smokers 
to stop smoking 
 

2106.90 990 

 

  

 (4) Preparations containing 
nicotine, in the form of 
patches (transdermal 
systems) intended to 
assist smokers to stop 
smoking 
 

3824.90 900 
 

  

 (5) Mixture and preparation 
whether or not containing 
tobacco extract or essence, 
nicotine, aromatic oil, 
flavouring etc. of a kind 
use for vaporizer smoking 
 

3824.90 900 
 

  

 (6) Phosphorus 
 

2804.70 000 
 

  

 (7) Hypophosphoric acid 
(diphosphoric (IV) acid 
(H4P2O6)) and its salt 
 

2809.20 110 
 

  

 (8) Alpha– 
Phenylacetoacetonitrile 
(APAAN) 
 

2926.90 000   

 

(b) in Part II, in relation to subitem 20(14) in column (3) under the heading 

“Chapter/Heading/Subheading” by substituting for the word “2903.77 630”    

the word “2903.73 000”. 
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Amendment of Fourth Schedule 

4. The Fourth Schedule to the principal Order is amended in Part II, in column (3) 

under the heading “Chapter/Heading/Subheading”— 

 

(a) in relation to subsubitem 1(23)(b), by inserting the word “7306.21 000”; and 

 

(b) in relation to subitem 12(22), by substituting for the word “8525.69 000”    

the word “8528.69 000”. 

 
 
Made 10 May 2016 
[SULIT KE.HT(96)669/15-36/Klt.18/S.K. 25; Perb. 0.9060/18 JLD.33 (SK.6); 
PN(PU2)338C/XXIV] 
               
 

DATO’ SERI AHMAD HUSNI BIN MOHAMAD HANADZLAH 
Second Minister of Finance 

 
 


